Pripomienky za:

	Pripomienkujúci subjekt
	Pripomienka
	Typ pripomienky
	Vyhodnotenie
	Spôsob vyhodnotenia
	Poznámka

	Podpredseda vlády SR pre vedomostnú spoločnosť, európske záležitosti, ľudské práva a menšiny
	· bez pripomienok 
	/
	
	
	

	Podpredseda vlády SR a minister vnútra
	· v prílohe č. 1 „Podmienky poskytovania štipendií vlády Slovenskej republiky“ časť B, odsek 4) žiadame upraviť nasledovne:

„Cudzinec, ktorý je štipendistom vlády Slovenskej republiky, je povinný počas celej doby prechodného pobytu na území Slovenskej republiky mať uzavreté zdravotné poistenie.“
	Z
	A
	text bol upravený v zmysle pripomienky
	Pripomienka aj od MZ SR s poukázaním na zákon 580/2004 Z.z.

	
	· v návrhu uznesenia v bode B.3. žiadame zmeniť znenie: „ministrovi vnútra“ na „podpredsedovi vlády a ministrovi vnútra SR“
	O
	A
	text bol upravený v zmysle pripomienky
	

	Podpredseda vlády SR a minister spravodlivosti
	· bez pripomienok
	/
	
	
	

	Odbor vládnej agendy ÚV SR
	· Predložené pripomienky sa týkali technickej a jazykovej úpravy materiálu
	O
	A
	text bol upravený v zmysle predložených pripomienok
	

	MF SR
	· z ukladacej časti B návrhu uznesenia vlády SR žiadame v bode B.7. a B.8. vypustiť ministra financií z plnenia predmetných úloh z dôvodu, že finančné prostriedky na uvedené štipendiá musí zabezpečiť kapitola MŠ SR v rámci schválených limitov svojho rozpočtu.
	Z
	A
	text bol upravený v zmysle pripomienky
	

	MZV SR
	· odporúčame do medzirezortného programu ODA (05T) začleniť aj rozvojové vzdelávanie Ministerstva školstva SR v pôsobnosti Sekcie regionálneho školstva a vytvoriť na tento účel aj samostatnú rozpočtovú podkapitolu
	O

	A
	text bol upravený v zmysle pripomienky s realizáciou od roku 2008 (str. 15), nakoľko štátny rozpočet na rok 2007 je uzavretý v zmysle uznesenia vlády SR č. 856 z 11.10.2006
	

	
	· navrhujeme zapracovať (napr. kap. 1.3.,) problematiku čiastočného nahradenia poskytovania štipendií zahraničným študentov vysielaním slovenských lektorov do rozvojových krajín. Pri uvedenej forme možno dosiahnuť s rovnakými finančnými prostriedkami širší záber (viac študentov) a lepšiu udržateľnosť, pretože absolventi zostávajú v rozvojovej krajine. Kľúčové je podpísanie bilaterálnej (resp. rezortnej) zmluvy zahŕňajúcej medzištátnu spoluprácu v tejto oblasti.
V súčasnosti SR vysiela lektorov slovenského jazyka do jednej z prioritných krajín slovenskej ODA – do bývalého Srbska a Čiernej Hory. MZV SR pripravuje tiež podpis dohody o rozvojovej spolupráci s Bosnou a Hercegovinou, do ktorej by v prípade záujmu mohla byť uvedená problematika zahrnutá
	O
	A
	text bol upravený v zmysle pripomienky (str. 16 nový odsek časti 1.3.)
	MŠ SR vysiela lektorov slovenského jazyka okrem Srbska aj do Rumunska, Maďarska, Ukrajiny, Poľska a ďalších krajín.

	
	· str. 1, ods. 3 – "...medzirezortný orgán MZV SR" zmeniť na "medzirezortný poradný orgán ministra zahraničných vecí SR
	O
	A
	text bol upravený v zmysle pripomienky
	

	
	· str. 1, ods. 4 - "...ako aj konkrétne strategické ciele, úlohy a krajiny."  zmeniť na "...ako aj strategické ciele, motívy, oblasti a formy medzinárodnej spolupráce."
	O
	A
	text bol upravený v zmysle pripomienky
	

	
	· str. 1, ods. 5 – "...národný program oficiálnej rozvojovej pomoci" zmeniť na "...Národný program ODA"
	O
	A
	text bol upravený v zmysle pripomienky
	

	
	· str. 2, ods. 1 – "...odstránenie chudoby a extrémneho hladu, dosiahnutie všeobecného vzdelania, ... zlepšenie zdravia matky" zmeniť na "...odstránenie extrémnej chudoby a hladu, dosiahnutie základného vzdelania... zlepšenie zdravia matiek"
	O
	A
	text bol upravený v zmysle pripomienky
	

	
	· str. 2, ods. 2 – "novej európskej rozvojovej stratégie... dosiahnuť kolektívnu úroveň výdavkov na ODA (0,51% HDP) s tým, že jednotlivé členské štáty EÚ-15 musia zabezpečiť na ODA vo svojich rozpočtoch 0,58% HDP do roku 2010 a 0,7% HDP do roku 2017." zmeniť na "novej rozvojovej stratégie EÚ (Development Policy Statement).... kolektívnu úroveň výdavkov na ODA (0,56% HDP) s tým, že jednotlivé členské štáty EÚ-15 musia zabezpečiť vo svojich rozpočtoch minimálny podiel ODA na HDP 0,51% do roku 2010 a 0,7% HDP do roku 2017." a "3.200 mil." zmeniť na "3 200 mil."
	O
	A
	text bol upravený v zmysle pripomienky
	

	
	· str. 2., predposledný ods. – Za vetu "...takýchto osôb." doplniť vetu „Ďalšími formami môže byť vysielanie slovenských lektorov do rozvojových krajín, slovenské rozvojové projekty v oblasti vzdelávania alebo štipendiá prostredníctvom medzinárodných organizácií.“
	O
	A
	text bol upravený v zmysle pripomienky
	

	
	· V prílohe – (MS Excel) tabuľka č.4 (Prehľad ponuky a skutočného nástupu zahraničných .... za obdobie 2004-2007) preradiť krajiny podľa aktuálnej klasifikácie DAC (Bangladéš – LDC, Bielorusko – LMIC, Brazília – LMIC...) Tabuľka príjemcov ODA platná od 1. 1. 2005 je prístupná na stránke OECD: http://www.oecd.org/dataoecd/43/51/35832713.pdf
	O
	A
	text bol upravený v zmysle pripomienky
	

	
	K vlastnému materiálu časť 3 Návrh poskytovania vysokoškolského vzdelávania zahraničným uchádzačom v rámci ODA poskytovanej vládou SR formou udeľovania štipendií v rokoch 2007 – 2010  bod 3.2 Slovákom žijúcim v zahraničí, tabuľka č. 14 a tabuľka č. 15. 

MZV SR v súvislosti s vyhodnotením rozvojovej pomoci formou poskytovania štipendií vlády SR pre Slovákov žijúcich v zahraničí od roku 2004 po súčasnosť v predkladanom vlastnom materiáli bod 2.2. štvrtý odsek – „ Najviac uchádzačov o štipendiá je každoročne zo Srbska a Čiernej Hory, Rumunska a Ukrajiny, kde záujem o štipendium značne prevyšuje možnosti schváleného rozpisu. Priemerný záujem prejavujú Slováci žijúci v Chorvátsku, Maďarsku, Poľsku a  Slovinsku. Z ostatných európskych krajín, ako je Fínsko, Francúzsko, Nemecko, Nórsko a Švajčiarsko, ktorým vláda SR ponúka štipendiá, neboli napriek existencii slovenských komunít v týchto krajinách v akademických rokoch 2004/2005, 2005/2006 a 2006/2007 žiadni uchádzači. Z mimoeurópskych krajín bolo štipendium vlády SR udelené kandidátom z Kirgizska“, ako aj v súvislosti s vlastnými poznatkami, keď MZV SR nemá žiadne poznatky o existencii krajanskej komunity v Čiernej Hore, odporúča upraviť časť 3  Návrh poskytovania vysokoškolského vzdelávania zahraničným uchádzačom v rámci ODA poskytovanej vládou SR formou udeľovania štipendií v rokoch 2007 – 2010 bod 3.2 Slovákom žijúcim v zahraničí, tabuľku č. 14 a tabuľku č. 15 nasledovne:  

· Vypustiť z návrhu na poskytovanie štipendií vlády SR v rokoch 2007-2010 Slovákom žijúcim v zahraničí (tabuľka č. 14 a 15) 8 štipendií pre Čiernu Horu a tie prerozdeliť medzi štáty, v ktorých má krajanská komunita najväčší záujem o štipendiá vlády SR a aj ich reálne využíva t.j. pre Srbsko +5 a pre Rumunsko +3.  

· Nakoľko krajanské komunity v tzv. starých krajinách EÚ neprejavujú za posledné roky žiadny záujem o využívanie štipendií vlády SR a nespĺňajú ani kritériá na poskytovanie rozvojovej pomoci SR odporúčame takisto vypustiť z návrhu poskytnutie štipendií pre tieto krajiny a to konkrétne pre Fínsko, Francúzsko, Nemecko, Nórsko a Švajčiarsko a presunúť ich pre Argentínu +1, Kirgizsko +2 a Maďarsko +2. 
	O
	A
	text bol upravený v zmysle pripomienky s výnimkou zrušenia ponuky pre krajiny EU a USA, nakoľko je v kompetencii výberovej komisie MŠ SR neobsadené štipendijné miesta poskytnúť uchádzačom z ostatných krajín v prípade, že spĺňajú podmienky pre udelenie štipendia vlády SR.
Pripomienka súvisí aj so stanoviskom ÚSŽZ
	

	MH SR
	· v časti 1.4 „Orgány zriadené na poskytovanie rozvojovej pomoci formou vysokoškolského vzdelávania zahraničných uchádzačov v SR“ odporúčame v texte doplniť, že jednotlivých členov „výberovej komisie MŠ SR“ vymenúva minister školstva SR každoročne najmenej dva mesiace pred jej rokovaním zo zástupcov ústredných orgánov štátnej správy, verejných vysokých škôl a odborných pracovísk na návrh ich zamestnávateľa.
	O
	A
	text bol upravený v zmysle pripomienky
	

	
	· V časti 2 „Vyhodnotenie udeľovania štipendií vlády SR zahraničným študentom v rámci pomoci rozvojovým krajinám a Slovákom žijúcim v zahraničí za roky 2004 – 2007“ odporúčam uvedené tabuľky kvôli väčšej prehľadnosti doplniť o percentuálne vyhodnotenie sledovaných veličín
	O
	A
	text bol upravený v zmysle pripomienky a percentuálne vyhodnotenie nástupu bolo vyjadrené aj percentuálne v texte pri tabuľke 
	

	MO SR
	· bez pripomienok
	/
	
	
	

	MK SR
	· bez pripomienok
	/
	
	
	

	MZ SR
	· V prílohe č. 1 písmeno A) bod 9. navrhujeme preformulovať nasledovne: „Podľa § 3 ods. 3 písm. d) zákona č. 580/2004 Z.z. v znení neskorších predpisov povinne verejne zdravotne poistená je fyzická osoba, ktorá nemá trvalý pobyt na území Slovenskej republiky, ak nie je zdravotne poistená v inom členskom štáte Európskej únie alebo v zmluvnom štáte Dohody o Európskom hospodárskom priestore a vo Švajčiarskej konferencii a je študent z iného členského štátu alebo zahraničný študent študujúci na škole v Slovenskej republike na základe medzinárodnej zmluvy, ktorou je Slovenská republika viazaná.
Podľa § 11 ods. 8 písm. i) citovaného zákona je štát platiteľom poistného za zahraničného študenta na zabezpečenie záväzkov z medzinárodných zmlúv, ktorými je Slovenská republika viazaná.

Ostatní štipendisti, na ktorých sa uvedené nevzťahuje si môžu uzatvoriť zmluvu o poistení nákladov na liečenie a lieky v komerčnej poisťovni.
	Z
	A
	Text v súlade s ustanoveniami zákona č. 580/2004 Z.z. bol do znenia bodu 9, písmena A, prílohy č. 1 zapracovaný
	

	
	· V prílohe č. 1, písmeno B) navrhujeme bod 4 vypustiť
	Z
	A
	Text bol v zmysle pripomienky MV SR upravený s odvolaním sa na bod 9 písmena A, prílohy č. 1.


	Uvedený bod bol pripomienkovaný aj MV SR – ich návrh textu je v súlade so súčasným stavom.
Rozpor bol odstránený v zmysle listu MZ SR č. 28971-2/2006-OPC z 8.12.2006


	
	· Na základe uvedeného žiadame uznesenie B.4. vypustiť.
	Z
	A
	V návrhu uznesenia vlády SR bol text pôvodného bodu B.4. vypustený 
	

	
	· V prílohe č. 1, písmeno C) ods. 6 odporúčame zosúladiť znenie s platnou právnou úpravou.

V odseku 6 sa uvádza: „uchádzači o ďalšie vzdelávanie v rezorte zdravotníctva môžu požiadať o vykonanie špecializačnej prípravy ukončenej špecializačnou skúškou (kvalifikačnou atestáciou)“.

Formulácia tejto vety nie je v súlade s dikciou zákona č. 578/2004 Z.z. o poskytovateľoch zdravotnej starostlivosti, zdravotníckych pracovníkoch, stavovských organizáciách v zdravotníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, ktorý vo svojom § 39 ods. 1 rozoznáva nasledovné druhy ďalšieho vzdelávania zdravotníckych pracovníkov – špecializačné štúdium na výkon špecializovaných pracovných činností, certifikačnú prípravu na výkon certifikovaných pracovných činností, sústavné vzdelávanie a u iného zdravotníckeho pracovníka zahŕňa aj prípravu na výkon práce v zdravotníctve.
	Z
	Dosiahnutá zhoda
	Bod bol vypustený z textu vzhľadom na upravenú legislatívu a skutočnosť, že Slovenská zdravotnícka univerzita v Bratislave nie je verejnou vysokou školou a špecializačné študijné programy nespĺňajú charakter akreditovaného študijného programu v rámci tretieho stupňa vysokoškolského štúdia.
	O spôsobe úpravy textu bol predkladateľ pripomienky v rámci rozporového konania informovaný písomne listom na úrovni GRS č. CD-2006-455/19693-3:061 zo dňa 5.12.06.

Rozpor bol odstránený, v zmysle listu MZ SR č. 28971-2/2006-OPC z 8.12.2006 . 

	
	· V prílohe č. 1, písmeno C) ods. 7 odporúčame zosúladiť znenie s platnou právnou úpravou.

V odseku 7 sa uvádza: „o prijatie na špecializačnú prípravu sa musia uchádzať na Ministerstve zdravotníctva SR za finančných podmienok stanovených rezortom zdravotníctva...“

V danom prípade ide opäť o nesúlad s platnou právnou úpravou ďalšieho vzdelávania zdravotníckych pracovníkov, nakoľko uchádzači o ďalšie vzdelávanie nemajú povinnosť uchádzať sa o ďalšie vzdelávanie prostredníctvom Ministerstva zdravotníctva Slovenskej republiky. Taktiež finančné podmienky nie sú stanovené Ministerstvom zdravotníctva Slovenskej republiky ale vzdelávacími inštitúciami samotnými a sú rámcovo upravené vyhláškou Ministerstva zdravotníctva Slovenskej republiky č. 31/2006 o výške úhrady zdravotníckeho pracovníka za ďalšie vzdelávanie.
	Z
	Dosiahnutá zhoda
	V zmysle uvedeného vypúšťame z textu aj ods. 7, ktorý obsahom súvisel s predchádzajúcim bodom.
	O spôsobe úpravy textu bol predkladateľ pripomienky v rámci rozporového konania informovaný písomne listom na úrovni GRS zo dňa 5.12.06.

Rozpor bol odstránený v zmysle listu MZ SR č. 28971-2/2006-OPC z 8.12.2006,.

	MP SR
	· bez pripomienok
	/
	
	
	

	MDPaT SR
	· bez pripomienok
	/
	
	
	

	MVaRRoz SR
	· bez pripomienok
	/
	
	
	

	MPSVaR SR
	· bez pripomienok
	/
	
	
	

	MŽP SR
	· bez pripomienok 
	/
	
	
	

	Úrad pre Slovákov žijúcich v zahraničí
	Uznesenie bod B.5. upraviť nasledovne:

Predsedníčke Úradu pre Slovákov žijúcich v zahraničí

B.5. zabezpečiť v spolupráci s ministerstvom školstva SR prostredníctvom krajanských organizácií v zahraničí dostupnosť informácií o aktuálnej ponuke štipendií vlády SR spolu s podmienkami získania štipendia na čas štúdia na slovenských vysokých školách.
	Z
	A
	text bol upravený v zmysle pripomienky
	

	
	ODA poskytovaná SR

· navrhujeme vyčleniť štipendiá vlády SR pre Slovákov žijúcich v zahraničí z medzirezortného programu ODA a preklasifikovať ho na samostatný program v programovej štruktúre rozpočtu MŠ SR. Takýto postup sa uplatnil aj pri podprograme 05T06 Projekty na pomoc krajanom MK SR (uznesenie vlády SR č. 1092 z 19. 11. 2003)
	Z
	Dosiahnutá zhoda
	Nie je v kompetencii MŠ SR rozhodnúť o tomto postupe. MŠ SR ODA iba vykonáva ale po finančnej a obsahovej stránke sú kompetencie na MF SR a MZV SR
	Text bol konzultovaný na rozporovom konaní dňa 4.12.06 na MŠ SR bola dosiahnutá zhoda s ÚSŽZ, v súlade so štátnym rozpočtom na roky 2007 - 2010, ktorý je uzavretý v zmysle uznesenia vlády SR č. 856 z 11.10.2006

	
	Pre uchádzačov z krajín III. skupiny odporúčame dvojmesačnú intenzívnu jazykovú prípravu na zvýšenie jazykovej kompetencie v kontexte európskeho jazykového referenčného rámca. (doplniť ako posledný odsek na str. 29)
	Z
	Dosiahnutá zhoda
	Text bol upravený v zmysle pripomienky. Centrum ďalšieho vzdelávania pri UK Bratislava v súčasnosti poskytuje v rámci európskeho referenčného rámca iba testovanie jazykových kompetencii a nie prípravný dvoj- mesačný kurz, ktorý by musel prebiehať počas letných prázdnin. S jeho zavedením je možné počítať v závislosti od záujmu uchádzačov od roku 2007
	Požiadavka jazykovej prípravy so štipendiom vlády SR je v rozpore s požiadavkou MZV SR na vysielanie lektorov slovenského jazyka a literatúry. Text bol konzultovaný na rozporovom konaní dňa 4.12.06 na MŠ SR bola dosiahnutá zhoda s ÚSŽZ.

	
	... je poskytovanie štipendií vlády SR viazané na študijné odbory podporujúce dosiahnutie uvedených cieľov v súlade s prioritami a špecifikami jednotlivých komunít ... (str. 31)

Alternatíva č. 1

Privítali by sme rozšírenie študijných odborov o umenie a veterinárske vedy a učiteľstvo umelecko-výchovných a výchovných predmetov, ale ďalej pokladáme za nutné rozšíriť udeľovanie štipendií na učiteľské odbory v kombinácii s cudzím jazykom, prekladateľstvo a tlmočníctvo, lekárske a zdravotnícke vedy, elektrotechniku, ekonomiku a manažment.

Navrhujeme doplniť ich do zoznamu akreditovaných študijných odborov. 

Alternatíva č. 2

Navrhujeme vypustiť viazanosť študijných odborov a akceptovať každoročne odporúčania krajanských organizácií
	Z
	Dosiahnutá zhoda
	Prijatá bola Alternatíva č. 1 s výhradou štúdia cudzích jazykov, prekladateľstva a tlmočníctva ako aj lekárskych vied a farmácie, ktoré sú v rozpore so základnými podmienkami OECD týkajúcich sa trvalo udržateľného rozvoja.
	Konzultované na rozporovom konaní dňa 4.12.06 na MŠ SR, kde bola dosiahnutá zhoda s ÚSŽZ.

	
	Tabuľka č. 14 a 15, kvóta pre Čiernu Horu 8+2

Nie je nám známe, že by na území republiky Čierna Hora žili Slováci vo väčšom počte a nemajú založenú žiadnu krajanskú organizáciu. Odhadujeme, že v tejto krajine žije nanajvýš niekoľko jednotlivcov. Celkový počet 10 štipendií je preto v porovnaní s ostatnými krajinami neprimeraný. (Chorvátsko 5 tis. Slovákov – 4 štipendiá, Maďarsko 110 tis. – 5 štipendií, Poľsko 15 tis. -7 štipendií, Rumunsko 18 tis. – 10 štipendií, Srbsko 60 tis. – 13 štipendií, Ukrajina 17 tis. – 10 štipendií).

Navrhujeme neprideliť kvótu Čiernej Hore a rozdeliť ju medzi Chorvátsko, Rumunsko, Srbsko, Ukrajinu a Ďalšie krajiny (napr. Švédsko, Nórsko, Veľká Británia, Írsko, Kanada, USA, atď.)
	Z
	A
	Pripomienka súvisí aj zo stanoviskom MZV SR, text bol v súlade s pripomienkou upravený
	

	
	Štatút Komisie MŠ SR pre výber kandidátov v rámci poskytovania ODA rozvojovým krajinám a Slovákom žijúcim v zahraničí na štúdium v SR, príloha II.

Str. 1, čl. 3.

Navrhujeme doplniť o bod 6/ prizývať na zasadnutia komisie člena Komisie pre školstvo a vzdelávanie pri ÚSŽZ z radov zástupcov krajanských komunít, ktorý má poradný hlas.
	Z
	Dosiahnutá zhoda
	Predložená požiadavka bude riešená v kompetencii Úradu pre Slovákov žijúcich v zahraničí, ktorý je zastúpený riadnym členom vo výberovej Komisie MŠ SR a má možnosť na zasadnutie komisie prizvať odborného poradcu.
	Konzultované na rozporovom konaní dňa 4.12.06 na MŠ SR, kde bola dosiahnutá zhoda s ÚSŽZ

	
	ODA poskytovaná SR

... Podpora štúdia slovenského jazyka bude aj naďalej jednou z priorít poskytovania rozvojovej pomoci pre Slovákov žijúcich v zahraničí ( str. 29, 3.2) ...

Navrhujeme rozšíriť o ... a štúdia v slovenskom jazyku ...
	O
	A
	text bol upravený v zmysle pripomienky 
	So štipendiom vlády SR je možné študovať iba v slovenskom jazyku.

	
	... Držitelia Preukazu zahraničného Slováka majú pobyt na území SR bez obmedzení ... ( str. 30)

Navrhujeme pozmeniť  ... Držitelia preukazu zahraničného Slováka majú nepretržitý prechodný pobyt na území SR a obdobne je to aj s držiteľmi osvedčenia, ...
	O
	A
	text bol upravený v zmysle pripomienky, bola použitá dikcia zákona č. 48/2002 Z.z. o pobyte cudzincov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.
	Konzultované na rozporovom konaní dňa 4.12.06 na MŠ SR, kde bola dosiahnutá zhoda s ÚSŽZ

	
	Podmienky poskytovania štipendií vlády SR, príloha I.

... Štipendium vlády SR na doktorandské štúdium je prednostne udeľované úspešným absolventom vysokých škôl v SR. ... (str. 3)

Navrhujeme bod 3. vynechať, nakoľko môže viesť k diskriminácii absolventov slovenských katedier v zahraničí.
	O
	A
	text bol upravený v zmysle pripomienky

bod 3 bol z textu vynechaný
	

	Rada vysokých škôl
	· nepredložili pripomienky
	
	
	
	

	Slovenská rektorská konferencia
	· navrhujeme postupne zvyšovať počty štipendií pre zahraničných študentov z rozvojových krajín, ako aj pre zahraničných Slovákov. Nezostávať na úrovni počtu štipendistov z minulých rokov (48 miest pre študentov z rozvojových krajín a 70 pre zahraničných Slovákov predstavuje z hľadiska budúcnosti nízky počet). Vzhľadom k tomu, že sa jedná o pomoc zahraničným študentom z tretích krajín a zahraničným Slovákom, pokladáme finančnú čiastku pre vysoké školy určenú na bežné výdavky na jeden mesiac 2000 Sk pre I. a II stupeň štúdia z adekvátnu. Tieto čiastky odrážajú aj úroveň štipendií, ktoré dostávajú individuálni štipendisti. Preferujeme zachovanie systému motivačných prospechových štipendií, zvýhodňovať výborných študentov z rozvojových krajín a zahraničných Slovákov.
	O
	A
	V prípade rozhodnutia MZV SR ako gestora slovenskej ODA bude v súlade s vyčlenenými finančnými prostriedkami počet poskytovaných štipendií upravený. V súčasnosti je počet štipendií limitovaný finančnými prostriedkami určenými na poskytovanie štipendií vlády SR
	

	
	· Materiál má prevažne informatívny charakter. Napriek tomu nepovažujeme za primeranú navrhovanú výšku štipendií, osobitne v kategórii interných doktorandov. Navrhovaná výška 7000 Sk/mesačne je na hranici životného minima a nemôže pôsobiť stimulačne. Odporúčame preto rovnakú výšku vládnych štipendií, ako majú interní doktorandi – občania SR.
	O
	A
	Výška životného minima je od 1.07.2006 pre jednu plnoletú fyzickú osobu 4 980 Sk mesačne. Súčasťou poskytovaného štipendia je aj príspevok na štúdium, ktorý je za štipendistu poskytovaný priamo príslušnej fakulte. Ide o iný spôsob financovania doktorandského štúdia cudzincov.
	

	
	· 2.2. vyhodnotenie poskytovania rozvojovej pomoci Slovákom žijúcim v zahraničí vo vecnom a finančnom vyjadrení od roku 2004 do súčasnosti (str.22)

Odporúčame rozšíriť text o:

„Najviac študentov ......... a 2006/2007 žiadni uchádzači, z tohto dôvodu je potrebné prehodnotiť podmienky a spôsob poskytovania rozvojovej pomoci osobitne Slovákom žijúcim v týchto krajinách. Z mimoeurópskych krajín bolo štipendium vlády SR udelené kandidátom z Kirgizska.
	O
	A
	text bol upravený v zmysle pripomienky
	


Vysvetlivky ku skratkám:

	O - obyčajná

Z - zásadná

	A -  akceptovaná

N - neakceptovaná
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